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Уважаемые авторы, шаблон содержит требования и рекомендации для структурных элементов рукописи научной статьи, и мы надеемся, что это поможет вам ясно и убедительно представить результаты ваших исследований. Прочтите шаблон прежде, чем вы начнёте писать. 

Объем оригинальной статьи не должен превышать 6 000 слов (все разделы рукописи, включая резюме, текст рукописи, названия и содержание таблиц, подписи к рисункам, список литературы, в том числе разделы статьи, переведенные на английский язык), не более 6–8 таблиц и рисунков. Основной текст статьи печатать шрифтом Times New Roman, размер 12 кеглей, с одинарным межстрочным интервалом. Если объем вашей рукописи превышает указанные выше пределы, окончательное решение о ее публикации принимается редакцией. 
_________________________________________
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Оригинальная статья / Название тематического раздела (например, Радиационная иммунология)
НАЗВАНИЕ ОРИГИНАЛЬНОЙ СТАТЬИ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ: ТИП ИССЛЕДОВАНИЯ
[bookmark: _Hlk231895902][bookmark: _Hlk231896889](краткое и точное, отражающее основной результат исследования или выявленную закономерность, с использованием ключевых слов. Не более 12 слов. Предпочитайте абстракции конкретику: например, пишите «Аллель XXX ассоциирован с развитием заболевания YYY в популяции ZZZ» вместо «Аллель XXX и его ассоциация с развитием заболевания YYY»). В названии не должны использоваться коммерческие названия препаратов и аппаратуры. Непосредственно в названии или в конце названия через двоеточие рекомендуется указать тип исследования (например, одноцентровое исследование случай-контроль, рандомизированное пилотное исследование, одноцентровое ретроспективное обсервационное исследование, одномоментное исследование, и т.д.). см. информацию о типах исследований
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[bookmark: _Hlk210200118][bookmark: _Hlk195021141]Аннотация (на русском языке). Объем аннотации 200–400 слов. Абзацы не выделяются. Аннотация может содержать аббревиатуры (расшифрованные). Аннотация представляет собой автономную часть рукописи, поэтому все вводимые сокращения и условные обозначения должны быть расшифрованы здесь же. Никогда не копируйте и не вставляйте в реферат части рукописи – пересказывайте их, стремясь к краткости! Аннотация – тот самостоятельный элемент статьи, по которому читатели определяют значимость публикации для их работы. 

Введение. Кратко (не более 3 предложений) отразить наличие пробелов в данной области знаний и обозначить пути решения проблемы.
Цель. Необходимо четко сформулировать исследовательскую проблему, что планировали изучить, описать, объяснить то или иное явление, предложить новый метод решения актуальной задачи и т.п., то есть то, ради чего и начиналось данное научное исследование.
Материалы и методы. Для экспериментальных исследований: раздел должен включать краткое описание объектов и методов исследования, дизайн исследования, применяемое оборудование, указать какую использовали методику оценки результатов. Для клинических исследований: раздел должен содержать описание формата, дизайна исследования, участников, выборку, рандомизацию, ослепление, медицинское вмешательство, продолжительность, методику оценки исходов, какие методы статистического анализа (с указанием программы) были использованы. Раздел должен также включать сведения о том, где и когда было зарегистрировано испытание, и номер клинического испытания (Clinical Trial Number), если такой имеется.  
Результаты. Раздел должен содержать основные результаты проведенных исследований, их числовые данные как в относительном, так и в абсолютном выражении, целесообразно – с указанием их статистической значимости. 
Выводы. В разделе должны быть представлены итоги исследования. Выводы должны соответствовать цели и поставленным задачам, отражать направление дальнейших исследований и возможность применения полученных результатов для науки и практики.
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[bookmark: _Hlk195021837]Финансирование: указать источник финансирования исследования (грант или любой другой источник поддержки исследования, включая государственное задание); или указать, что работа выполнялась без спонсорской поддержки.
Например, 
Финансирование: работа была выполнена в рамках государственного задания Федерального медико-биологического агентства No 388-00071-24-00 (код темы 64.004.24.800).
Соответствие принципам этики: в клинических исследованиях: необходимо указать информацию об одобрении этическим комитетом, включая дату заседания этического комитета и номер протокола; необходимо подтверждение соответствия Хельсинкской декларации 2013 года. Следует четко указать, какие формы информированного согласия были получены от участников исследования (например, согласие на участие в исследовании и согласие на публикацию обезличенных данных Если пациент является ребенком до 14 лет или недееспособным больным, форма подписывается родителем или опекуном, в случае если возраст пациента 14–18 лет, согласие должно быть подписано как самим пациентом, так и его законным представителем (родителем или опекуном). Публикация фотографий пациента возможна только при наличии его (или законного представителя) согласия на это. Исключением являются только обезличенные изображения, которые не содержат описания, раскрывающего личность пациента. При невозможности установить законных представителей или в случаях исключительной ценности для медицинской практики, публикация может быть осуществлена. При этом необходимо четко указать об отсутствии согласия и подтвердить, что все усилия были приложены для его получения. 
При работе с животными необходимо указать, что работа проводилась в соответствии с международными и национальными стандартами, регулирующими использование животных в научных целях. Кроме того, следует предоставить информацию об одобрении исследования локальным комитетом по биоэтике (включая название комитета, дату и номер документа). Если одобрение комитета по этике не требовалось, это также следует указать. 
Образец информированного согласия см. «Правила для авторов» на сайте журнала.
Просьба не включать соответствующую информацию внутрь основного текста, а выносить ее именно в этот пункт.

Примеры: 
[bookmark: _Hlk195541701]Соответствие принципам этики: исследование проводилось в соответствии с этическими принципами медицинских исследований с участием человека, изложенными в Хельсинкской декларации. Авторы заявляют, что одобрение комитетом по этике не требовалось, поскольку проанализированные данные были основаны на ранее опубликованных обезличенных данных, и в исследовании непосредственно не участвовали люди.
Соответствие принципам этики: проведение клинического исследования одобрено независимым этическим комитетом ФГБУ «Национальный медицинский исследовательский центр кардиологии имени академика Е.И. Чазова» Минздрава России, протокол № 295 от 27.11.2023.
Соответствие принципам этики: авторы заявляют, что одобрение комитетом по этике не требовалось, поскольку были проанализированы обезличенные данные медицинских карт (архивные материалы), и в исследовании непосредственно не участвовали люди.
Соответствие принципам этики: исследование выполнено с соблюдением правил биоэтики, утвержденных Европейской конвенцией о защите позвоночных животных, используемых для экспериментальных и других целей. Проведение исследований одобрено на заседании биоэтического комитета ФГБУ «Научно-клинический центр токсикологии имени академика С.Н. Голикова» Федерального медико-биологического агентства (№ 10/24 от 10.07.2024).
Благодарности: лица, участвовавшие (помогавшие) в исследовании, но не являющиеся авторами, должны быть указаны в разделе «Благодарности» (за ценные критические замечания, предоставленные данные, в том числе рисунки, и др.). Предварительно должно быть получено согласие тех, кого планируете поблагодарить.
Например: 
Благодарности: профессору Ивану Иванову из Ивановского университета за ценные критические замечания, которые помогли улучшить статью; Петру Петрову из Петровского университета за возможность воспользоваться оборудованием лаборатории такой-то.
[bookmark: _Hlk195021915][bookmark: _Hlk193105254]Потенциальный конфликт интересов: авторы обязаны указать о любых отношениях / деятельности / интересах, которые связаны с содержанием вашей статьи. Под «связаны» понимается любое взаимодействие с коммерческими или некоммерческими третьими лицами, на чьи интересы может повлиять содержание статьи (например, автор статьи является патентообладателем применяемой методики, членом редколлегии/редсовета журнала «Экстремальная биомедицина» и т.д.). Если конфликта интересов нет, автор должен также сообщить об этом.
Использование инструментов ИИ: в данном пункте авторы должны раскрыть использование инструментов ИИ для подготовки рукописи. Авторы должны подтвердить использование ИИ, включая название используемого инструмента ИИ, цель использования и степень контроля. Заявление об использовании инструментов ИИ способствует прозрачности и доверию между авторами, читателями, рецензентами, редакторами и участниками, а также облегчает соблюдение условий использования соответствующего инструмента ИИ. Базовая проверка грамматики, орфографии и пунктуации не требует заявления. В тех случаях, когда авторы используют генеративный ИИ и технологии с поддержкой ИИ в процессе написания, эти технологии должны использоваться только для улучшения читаемости и языка работы. Применение технологии должно осуществляться под контролем и наблюдением человека, а авторы должны тщательно просматривать и редактировать результат, поскольку ИИ может генерировать авторитетно звучащие выходные данные, которые на самом деле могут быть неверными, неполными или предвзятыми. Авторы в конечном итоге несут ответственность за содержание работы.
Если при подготовке рукописи не использовали инструменты ИИ, авторы должны также сообщить об этом. 
Пример: 
Использование инструментов ИИ: во время подготовки рукописи автор(ы) использовали Chat GPT для составления плана статьи. После применения данного инструмента автор(ы) просмотрели и отредактировали текст рукописи и берут на себя полную ответственность за ее содержание.
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ВВЕДЕНИЕ

Введение должно убедить читателя в необходимости и своевременности вашего исследования. Для этого необходимо:
· Обосновать актуальность темы: показать её важность в текущем контексте.
· Сформулировать проблему: чётко определить, что именно вы собираетесь исследовать и почему это важно.
· Определить масштаб проблемы: показать, насколько широко она распространена и какие последствия имеет.
· Представить гипотезы (если есть): сформулировать ваши предварительные предположения.
· Проанализировать существующие исследования: показать, что уже известно по теме (в России и за рубежом) и какие вопросы остаются открытыми.
Фактически, во введении вы должны ответить на вопросы: «Зачем я это делаю?», «Какую проблему я решаю?» и «Почему это важно именно сейчас?».
Каждая цитата должна сопровождаться ссылками на источники информации. Ссылки на индексируемые источники (статьи и монографии) указывают в квадратных скобках арабскими цифрами в порядке их упоминания в тексте [1], [2–4]. Не будьте голословны: цитируйте коллег, но избегайте цитирования прописных истин ради расширения пристатейного списка литературы, а также самоцитирования (оно не должно превышать 15 % от общего числа ссылок). Ссылки на неиндексируемые источники (авторефераты, диссертации, учебно-методическую литературу, нормативно-правовые документы, ГОСТы, руководства и рекомендации, информацию с сайтов, статистическую и научно-техническую документацию (в том числе отчеты о НИР) приводят в виде подстраничных ссылок (инструмент MS Word «Вставить сноску»)[footnoteRef:1]. Подробно об оформлении сносок и списка литературы см. «Правила для авторов».  [1:  МР ФМБА России. 12.08-2021. Клиника, диагностика и лечение хронических отравлений (воздействий) веществами нейротоксического действия. 2021.] 

Объем введения не должен превышать 20% от объема основного текста статьи.
Введение в обязательном порядке должно заканчиваться формулировкой цели работы в явном виде.
Цель работы – это возможный результат, которого хотел бы достичь исследователь при завершении своей работы; вопрос, решение которого потребовало проведение данного исследования. Формулировка цели не должна содержать сокращения. Предпочтительно использовать существительные (разработка, определение, оценка, анализ).
Отдельным абзацем могут быть сформулированы задачи, которые необходимо решить для достижения цели.

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ

Раздел обязателен для оригинальных статей. При подготовке раздела рекомендуется использовать следующие руководства:
· для диагностических или прогностических исследований (проспективных исследований, направленных на оценку диагностической или прогностической ценности теста или модели) – руководства STARD и TRIPOD;
· для рандомизированных контролируемых исследований – чек-лист CONSORT, а также его дополнения, посвященные клиническим исследованиям;
· для интервенционных исследований – чек-лист TIDieR-Checklist и руководство;
· для доклинических исследований на животных – руководство ARRIVE.
Раздел «Материалы и методы» должен содержать полную информацию, позволяющую воспроизвести ваше исследование. Опишите все использованные материалы, объекты и методы. Подробно изложите условия и этапы проведения экспериментов. Если вы использовали стандартные методы, просто укажите ссылку на источник, где они описаны.
Необходимо указать все детали о реактивах (квалификация, производитель и, если возможно, каталожный номер), стандартных образцах (производитель, торговое наименование, квалификация, каталожный номер) и оборудовании (марка, производитель). При описании лекарственных препаратов следует указывать международное непатентованное название (МНН). Торговые названия и производителей лекарств можно указывать только в исключительных случаях по согласованию с редакцией.
Выбор экспериментальных объектов должен быть обоснован. Следует описать детали процесса рандомизации, указать методы, использованные для обеспечения «слепого» контроля. При описании структуры исследования и статистических методов ссылки должны приводиться на актуальные источники. Необходимо указать, какие компьютерные программы применялись в работе, принципы расчета и обоснования размера выборки, описать статистические критерии, использованные при анализе данных.

Если в работе представлены результаты собственных исследований с участием животных или людей как объектов исследования, в рукописи статьи авторы должны указать, что все стадии соответствуют законодательству и нормативным документам исследовательских организаций, а также одобрены соответствующими комитетами (с указанием официального этического комитета, названия документа, его номера и даты подписания). 
В случае применения программного обеспечения на основе искусственного интеллекта при написании статьи, следует указать информацию о названии и версии использованной программы, а также критерии, использованные при запросе.

РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ

Блоки «РЕЗУЛЬТАТЫ» и «ОБСУЖДЕНИЕ» могут быть оформлены в виде отдельных разделов.

В этом разделе необходимо:
· представить ключевые результаты исследования, вне зависимости от того, подтверждают они исходную гипотезу, согласуются с данными других работ или противоречат им;
· обобщить результаты;
· сопоставить свои результаты с результатами других исследований, выявив сходства и различия;
· привести возможные объяснения как совпадений, так и противоречий с другими работами;
· обозначить ограничения проведенного исследования, которые могли повлиять на результаты;
· проанализировать, подтверждают ли полученные результаты гипотезе исследования;
· предложить конкретные практические решения, основанные на результатах исследования;
· сформулировать гипотезы для будущих исследований, основанные на текущих результатах.

Рекомендуется предварительно размещать все исходные данные исследований в общедоступных репозиториях, обеспечивающих присвоение идентификатора DOI (например, The Open Science Framework, Mendeley Data, FigShare и др.).
Результаты исследования могут быть представлены в виде таблиц (табл. 1) или рисунков (рис. 1–2). Названия таблиц и рисунков, примечания к ним приводятся на русском и английском языках. Все сокращения в таблицах и рисунках должны быть расшифрованы в примечаниях, даже если они уже были введены в основном тексте статьи. Данные таблиц и рисунков не должны дублировать друг друга. Таблицы не должны содержать пустых ячеек. В конце названий точку не ставить. 
[bookmark: _Hlk195013211]Таблицы, рисунки, графики следует располагать непосредственно после текста, в котором они упоминаются впервые, или на следующей странице. Все таблицы и рисунки должны иметь названия и порядковую нумерацию. Нумерация таблиц и рисунков должна быть сквозной для всего текста.
Автор несет ответственность за обоснованность использования таблиц и рисунков, заимствованных из других источников. При этом необходимо точно указывать источник и тип лицензии оригинальной публикации. В случае, если лицензия не является CC BY, автор обязан получить и предоставить в редакцию разрешение правообладателя на публикацию заимствованного материала.

Таблица 1. Название таблицы (если таблица одна, то она не нумеруется)
[bookmark: _Hlk201329727]Table 1. Title of the table (even if there is only one table, it is not numbered)
	Название графы 1

	Название графы 2

	Название графы 3


	Текст

	0,5
	5

	
	1
	–

	
	3
	6



[bookmark: _Hlk201561587]Таблица составлена авторами / The table is prepared by the authors 
[bookmark: _Hlk195013357][bookmark: _Hlk201561601]Таблица составлена авторами по собственным данным / The table is prepared by the authors using their own data
[bookmark: _Hlk201561619]Таблица составлена авторами по данным источника [1] / The table is adapted from [1]
[bookmark: _Hlk201561641]Таблица заимствована авторами из источника [1], лицензия CC BY / The table is reproduced from [1] under CC BY

[bookmark: _Hlk201560869]Примечание: необходимо пояснить значение всех прочерков, используемых в таблице; следует указать, что они означают (неприменимо, не установлено и т.д.).
Например,
Примечание: «–» не установлено.

[image: ]


Рисунок подготовлен авторами / The figure is prepared by the authors 
Рисунок подготовлен авторами по собственным данным / The figure is prepared by the authors using their own data

Рис. 1. Название рисунка на русском языке 
Рис. 1. Динамика тяжести интоксикации после введения LD50 токсикантов
Fig. 1. Dynamics of intoxication severity after administration of LD50 toxicants

[image: ]
Фотография выполнена авторами / The photograph is taken by the authors

Рис. 2. Название рисунка на русском языке: пояснения к рисунку
Fig. 2. Title of the figure in English: explanations to the figure

Публикация фотографий пациентов допускается исключительно при наличии письменного согласия самого пациента или его законного представителя. Исключение составляют случаи, когда фотографии полностью обезличены и не содержат никакой информации, позволяющей идентифицировать личность пациента. В отсутствие подписанного согласия, авторы обязаны зафиксировать в тексте рукописи факт принятия всех исчерпывающих мер для его получения.

[bookmark: _Hlk193107569][bookmark: _Hlk193107382]Графики, диаграммы, схемы, чертежи и другие иллюстрации, рисованные средствами MS Office) должны быть контрастными и четкими. На графиках и диаграммах обязательно указывать названия осей и единицы измерения, масштаб. Единицы должны быть метрическими и соответствовать системе СИ. Объем графического материала минимальный (за исключением работ, где это оправдано характером исследования). 
Предпочтителен векторный формат изображения. При подготовке графиков, диаграмм и других иллюстраций рекомендуем использовать шаблоны Create.microsoft, Powerpointbase, Slidesdocs, программное обеспечение Microsoft PowerPoint, MagicPlot, bioRender, Piktochart, Venngage, другие. 
[bookmark: _Hlk201568314]При создании иллюстраций необходимо учитывать особенности восприятия людей с дальтонизмом. Вместо использования только цвета для различения элементов (например, кривых или столбцов), следует применять дополнительные методы, такие как штриховка, нумерация, буквенные обозначения или символы. 
Растровые изображения – фотографии, отпечатки экранов мониторов (скриншоты) и другие нерисованные иллюстрации, необходимо загружать отдельно в специальном разделе формы для подачи статьи в виде файлов формата *.jpeg, *.bmp, *.gif (*.doc и *.docx – в случае, если на изображение нанесены дополнительные пометки). Изображение должно иметь разрешение >300 dpi без сжатия. Файлам изображений необходимо присвоить название, соответствующее номеру рисунка в тексте. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ (Раздел может быть оформлен в виде нумерованного перечня выводов (3–5 пунктов). В данном случае название раздела заменяют на «ВЫВОДЫ»)

В заключительном разделе необходимо представить выводы, напрямую связанные с поставленной целью исследования и демонстрирующие степень ее достижения. Здесь суммируются ключевые результаты работы, подчеркивается их теоретическая и практическая ценность. Рекомендуется также обозначить перспективные направления для будущих исследований в данной области. 
[bookmark: _Hlk231890591]В заключении (выводах) не допускаются ссылки на источники, так как заключение – это самостоятельный раздел работы. В нем автор должен представить исключительно собственные обобщения, итоги проделанного исследования и сформулированные выводы, опираясь на информацию, которая уже была подробно описана и подтверждена ссылками в основной части работы.
Важно, чтобы заключение представляло собой самостоятельный текст, не дублировало дословно формулировки, использованные в основной части рукописи.

Литература / References

[bookmark: _Hlk203376898]В список литературы включаются только рецензируемые отечественные и зарубежные источники преимущественно за последние 5–7 лет: статьи из научных журналов и сборников, монографии, патенты, но журнал исходит из того, что чем «старше» ссылки, тем выше вероятность, что предмет исследования неинтересен или авторы недостаточно осведомлены в области исследования, а это указывает на непрофессионализм. Самоцитирование не должно превышать 15 %.
Количество источников в оригинальной статье должно быть в пределах 15–40. 
Нежелательно включать в список литературы авторефераты, диссертации, учебники, учебные пособия, ГОСТы, информацию с сайтов, статистические отчеты, статьи в общественно-политических газетах, на сайтах и в блогах. Если необходимо сослаться на такую информацию, следует поместить информацию об источнике в сноску.
Журнал использует совмещенный формат представления: после описания русскоязычного источника, приводится ее перевод на английский язык, а в конце ссылки ставится указание на язык работы: (In Russ.).
Не допускается использование переносов с разбивкой слов (в том числе DOI) и добавлением дефиса, поскольку это может нарушить корректную индексацию в базах данных.
[bookmark: _Hlk231802106]Важно! Не допускается генерировать списки литературы с использованием инструментов ИИ, в случае обнаружения в перечне источников фейкового (несуществующего) источника литературы на любом этапе подготовки статьи к печати редакция оставляет за собой право отклонить статью без рассмотрения. Все источники литературы, использованные авторами в тексте, должны быть тщательно выверены: данные цитирования соответствовать выходным данным цитируемой статьи (в списке литературы); цитирование внутри текста должно соответствовать приведенным ссылкам на источник литературы.
Не рекомендуется цитировать статьи, опубликованные в хищнических журналах (не индексируемых и/или исключенных из РИНЦ, SCOPUS), а также ретрагированные статьи.
[bookmark: _Hlk231814104]Авторы несут ответственность за правильность и полноту данных, приведенных в списке литературы, а также за корректное цитирование текста.
Скачать Шаблон оформления литературы
Дополнительная информация. Авторы предоставляют ссылку на дополнительные материалы, такие как рисунки и таблицы и т.д., которые доступны в репозитории (с указанием DOI).

Вклад авторов. Укажите вклад каждого автора в проведенную работу, по итогам которой написана статья. Для указания вклада каждого автора редакция журнала рекомендует использовать Contributor Roles Taxonomy систему CRediT https://eac.elpub.ru/jour/article/view/23/53 
Пример:
Вклад авторов. Все авторы подтверждают соответствие своего авторства критериям ICMJE. Наибольший вклад распределен следующим образом: О.В. Лянг – проведение лабораторных исследований, подготовка обзора литературы, написание текста статьи; М.А. Солдатов – ведение базы данных по пациентам, сбор биоматериала, описание клинической характеристики пациентов; Л.В. Климов – ведение базы данных по пациентам, написание текста статьи; Т.В. Киселева – статистическая обработка результатов, написание текста статьи; Н.А. Марская – ведение базы данных по пациентам, написание текста статьи; Н.А. Шамалов – идея и план исследования, редактирование и подготовка итоговой версии статьи. 


Отдельным файлом или после разрыва страниц следует указать информацию об авторах

Информация об авторах:
Данные о каждом авторе статьи (на русском и английском языке): 
ФИО (инициалы нужно полностью расшифровать); ученая степень, звание; полное название места работы; полное название занимаемой должности; контактный номер телефона (не будет указан при печати статьи); адрес электронной почты; ORCID (если нет ORCID, то указать ResearcherID или SPIN-код elibrary.ru).

Укажите эту информацию для всех авторов. Будьте внимательны при указании фамилий буквами латинского алфавита: это влияет на идентификацию авторов в реферативных базах.
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